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Agreement on Internship Cooperation

Party A: Tianjin University of Science and Technology of China
(No. 1038, Dagu’nan Road, Hexi District, Tianjin, China)

77 FERERRE (FEFREMREXAKHERER 1038 S)

Party B: Assumption College Thonburi of Thailand
(92 Assumption Rd, Bang Phai, Bang Khae, Bangkok, Thailand)

077 REHFREZ=0%K (RES/AYAHES =06 92 5)

PNIEN S E Eras, BB ERTRSS17E, 2
AP EMEHE SR, B ONFAER TS, BEXE, B
EEAM, REERIZRE, BRI T EEDL:

With the purpose of pursuing internationalization in higher
education, strengthening international exchange and cooperation, and
promoting exchange in education and culture between China and
Thailand, under the principle of friendship, resources sharing, mutual
trust and mutual benefits, growing together, Party A and Party B agree to

sign the cooperation agreement.
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According to the requirements of the internship position, select
students with suitable conditions and recommend them to Party B;
Review the relevant information of the recommended students and ensure
the authenticity of the student information obtained by Party B.
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Party A shall establish an internship guidance team to supervise its
students who are doing internships ta Party B. The two parties shall
evaluate the cooperation and the implementation of the agreement ta
intervals through visits or discussions. In case of emergencies, the two
parties are supposed to inform each other in time and work together to
find solutions.
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Party A shall cooperate with Party B to carry out management for
interns.
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Party A shall share with Party B in developing Chinese textbooks,
teaching methodology, developing new textbooks, online teaching
resources and etc.
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As a source of potential Chinese teachers for Party B, upon
agreement after negotiation, Party A shall give support to Party B in
short-term students and teachers exchange programs and Chinese training
programs.
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Party A shall collaborate with Party B to determine the internship
plan and content, ensuring that the interns successfully complete all
internship tasks during the process.
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After the internship, Party A shall organize interns to write reports
and provide feedback to Party B, and promote internship related matters
on campus.
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Party B agrees to be an internship base of International Chinese
Education of Party A. Annually, Party B shall host a certain number of
undergraduate and graduate students majoring in International Chinese
Education of Party A as trainees. Party B shall provide office,
accommodation, other necessary facilities and tutors for these trainees.
Party B shall provide internship evaluation certificates for the trainees
after they finish their internship at Party B.
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Party B shall formulate internship regulations, which include but are
not limited to: organizational structure and management form of the
internship, responsible person for internship management, internship
environment and conditions, regulations on internship period,
requirements for internship position management, training on safety
protection measures for internship students, training on job operation

procedures, and conditions for terminating internship relationships with

interns.
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During the internship, if any abnormal problems are found, Party B
should promptly inform Party A. If the intern student of Party A is still
damaged while complying with Party B’s safety regulations during work,
and such damage is attributable to Party B, Party B shall compensate the
intern student for the losses suffered; Otherwise, the actual infringer shall
compensate the intern for the losses suffered, and Party B shall provide
all necessary assistance for this.
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Before the annual internship period, Party B shall provide Party A
with a brief introduction of the internship position requirements, major
requirements of the internship students, etc. After consultation with Party
A, Party B shall determine the candidate for the internship students.
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Based on the internship and training plan of Party A, Party B shall
make a specific work plan and reasonably arrange Party A’s students to

intern and train in the designated positions.
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Party B shall sign a separate internship agreement with the intern
students, explain the content of the internship regulations.
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Both Party A and Party B shall attach great importance to the safety
management and education of interns. If any personal injury occurs to the
intern during the internship, Party B shall immediately inform Party A
and promptly organize efforts to handle it.
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Cooperation in other fields is also available after further discussions.
The clauses which are not included in this agreement are supposed to be
further discussed by the two parties.
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The validity of this agreement shall be five years from the date of
both parties’ signatures.This agreement shall become effective upon the

date of both parties’ signatures.The termination of this agreement shall



date of both parties’ signatures.The termination of this agreement shall
not affect the continuation of the internship projects already carried out
under this agreement.

4. BB, FLIT &R0

This agreement is done in duplicate. Each party shall keep one copy.

F&H WANG MIN KHANCHIT SEESAWAN

B Vice President BB Deputy Director
19 September 2024 19 September 2024



